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Mehr Infos zu Restaurants, Museen, Events, Denkmälern und Couven-Architektur.
Plus d‘infos sur les restaurants, musées, événements, monuments et 
l‘architecture de Couven.
Voor verdere informatie over restaurants, musea, evenementen, monumenten en 
Couven architectuur.
Further information on restaurants, museums, events, historic sites and the 
architecture of Couven.

GRATIS EUPEN GUIDES

Für Karten- und Infomaterial oder Buchung von geführten 
Naturwanderungen zum Beispiel durch das Hohe Venn, 
wenden Sie sich bitte an das Tourist Info Büro.
N’hésitez pas à vous adresser au syndicat d’initiative pour obtenir de la documenta-
tion, des cartes ou réserver des balades guidées, dans les Hautes Fagnes par exemple.
Voor kaarten, informatie of het boeken van natuurwandelingen door bijvoorbeeld de 
Hoge Venen kunt u terecht bij het bureau voor toerisme (Tourist Info).
For maps and information material or for booking a guided tour, for example 
through the High Fen, please enquire at the Tourist Info Offi ce. 

 TOURIST INFO EUPEN Marktplatz 7 - 4700 Eupen 
 Tel.: +32 (0)87 55 34 50 - info@eupen-info.be - www.eupen-info.be

ENJOY MORE
NATURE...

N’hésitez pas à vous adresser au syndicat d’initiative pour obtenir de la documenta-

BESUCHERZENTRUM WESERTALSPERRE 
Ausfl ugsort sowohl für Familien mit Kindern, Naturliebhaber, Fahr-
radfahrer und Wanderer. Die Terrasse mit „Seeblick“ lädt zum Ge-
nießen der sonnigen Sommertage ein. Ein großer Spielplatz eignet 
sich für Kinder in jedem Alter. Die Taverne mit 80 Sitzplätzen und 
Panoramasicht auf den See ist täglich ab 11.00 Uhr geöffnet. An 
einem 33 m hohen Kletterturm können Kletterprofi s und -amateure 
auf Anfrage unter professioneller Anleitung ihr können unter Be-
weis stellen. Ab dem Parkplatz startet der besonders für Familien 
interessante Foxy-Walderlebnispfad.

CENTRE TOURISTIQUE DU BARRAGE DE LA VALLÉE DE LA VESDRE 
Lieu d’excursion tant pour les familles avec enfants que pour les 
amoureux de nature, les cyclistes et les randonneurs. La terrasse avec 
« vue sur le lac » permet de profi ter des journées d’été ensoleillées. 
Une grande aire de jeux convient pour les enfants de tous âges. La 
taverne – 80 places assises et panorama sur le lac – est ouverte tous 
les jours à partir de 11h00. Les pros et les amateurs d’escalade seront 
mis à rude épreuve sur une tour de 33 mètres de haut, surveillée par 
des professionnels.

BEZOEKERSCENTRUM WESERTALSPERRE (WESERSTUWDAM) 
Uitstapbestemming voor gezinnen met kinderen, natuurliefhebbers, 
fi etsers en wandelaars. Het terras met „uitzicht op het meer“ is de 
ideale plek om van zonnige zomerdagen te genieten. De grote speel-
plaats is voor kinderen van elke leeftijd geschikt. De taverne met 80 
zitplaatsen en panoramisch uitzicht is elke dag vanaf 11 uur open. 
Aan de 33 m hoge klimtoren kunnen profs én liefhebbers hun klim-
kwaliteiten onder professionele begeleiding bewijzen.

“WESERTALSPERRE”, RESERVOIR VISITORS’ CENTRE 
Ideal for outings with children, for nature lovers, cyclists and hikers, 
the vast terrace overlooking the lake is an inviting place to rest on a 
summer’s day. There is a big adventure playground equipped for kids 
of all ages. The tavern, with room for 80 seated guests and a breatht-
aking lake panorama, is open every day from 11:00. Under the watch-
ful eye of professionals, climbers can test their skill on a 33 metre 
high climbing tower.

WESERTALSPERRE
Mit dem Bau wurde bereits 1935 begonnen. Bedingt durch den 2. 
Weltkrieg wurde die Sperre erst 1951 eingeweiht. Die Sperrmauer 
ist 409 m lang und 63 m hoch. Es wurden rund 450.000 m3 Beton 
verbaut. Das Fassungsvermögen der Sperre beträgt 25 Millionen 
m3 und die Wasserfl äche umfasst 126 ha. Täglich können 71.000 
m3 sauber aufbereitetes Trinkwasser an das Netz abgegeben 
werden. In der Nähe der Sperrmauer beginnt ein interessanter 
Wasserlehrpfad.

BARRAGE DE LA VALLÉE DE LA VESDRE
La construction du barrage a commencé dès 1935 mais le barrage 
n’a été inauguré qu’en 1951 en raison de la 2e guerre mondiale. Le 
barrage affi che 409 m de long et 63 m de haut. Quelque 450.000 m3 
de béton ont été coulés pour le construire. La capacité du barrage 
atteint 25 millions de m3 et le plan d’eau s’étend sur une super-
fi cie de 126 ha. Il traite chaque jour 71.000 m3 d’eau potable qui 
alimente le réseau de distribution. Un intéressant circuit pédestre 
éducatif axé sur l’eau et la forêt commence à proximité du barrage. 

WESERTALSPERRE (WESERSTUWDAM)
De bouw begon al in 1935. Door de Tweede Wereldoorlog kon de 
dam pas in 1951 worden ingewijd. De stuwdam is 409 m lang en 63 
m hoog. Er werd ongeveer 450.000 m3 beton verwerkt. De dam kan 
25 miljoen m3 bevatten en het wateroppervlak heeft een omvang 
van 126 ha. Elke dag kan ze 71.000 m3 gezuiverd drinkwater aan 
het net leveren. In de buurt van de stuwdam begint een interessant 
bos- en waternatuurpad. 

WESER RESERVOIR AND DAM
Building already began on the dam wall in 1935, but World War II 
delayed construction, which was not completed till 1951. The dam 
is 409 metres long and 63 metres high. Building it took 450.000 m3 
of concrete. Reservoir capacity is 25 million m3 and its surface area 
is 126 ha. 71,000 m3 of drinking water can be delivered to the net 
every day. A fascinating forest and water study path starts close to 
the dam wall.

Öffnungszeiten Heures d‘ouverture Openingsuren Opening times
 7 Tage geöffnet, ab 11.00 7/7 jours, a-p-d 11.00

  7/7 jours, a-p-d 11.00 7/7 days, until 11.00

 www.eupener-talsperre.be

BESUCHERZENTRUM
Langesthal 164 - 4700 Eupen
Tel.: +32 (0)87 / 74 31 61
info@eupener-talsperre.be
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Eupen, capitale de la Communauté germanophone de Belgique, est la 
« Porte des Hautes Fagnes », contrée de tourbières unique en Europe. 
La ville érigée en bord de Vesdre est un lieu de détente idéal et le point de 
départ d’un grand nombre de sentiers naturels et de découverte pour les 
randonneurs et les cyclistes. Outre les itinéraires de randonnée proposés 
dans ce dépliant, de nombreux autres circuits de reconnaissance dans 
et autour d’Eupen et des Hautes Fagnes sont possibles. Le syndicat 
d’initiative vous fournira toutes les informations utiles.

      OFFRE D’ÉTÉ !
En juillet et août, des navettes gratuites vous emmènent les di-
manches & jours fériés de la gare au Centre Nature Ternell, au bar-
rage de la Vesdre ainsi qu’aux curiosités culturelles de la ville. Eupen 
vous donne ainsi d’excellentes idées d’excursion pour toute la famille !
Le syndicat d’initiative vous donnera toutes les informations sur les 
horaires et les arrêts : 
Tél. +32 (0)87 55 34 50 - info@eupen-info.be - www.eupen-info.be

Eupen, die Hauptstadt der Deutschsprachigen Gemeinschaft Belgiens, 
ist das „Tor zum Hohen Venn“, einer in Europa einzigartigen Hochmoor-
landschaft. Die Stadt an der Weser ist damit ein idealer Erholungsort 
und Startpunkt für eine Vielzahl interessanter Natur- und Erlebnispfade 
für Wanderer und Radfahrer.
Neben den in diesem Faltblatt vorgeschlagenen Wander-Routen, sind 
viele weitere Erkundungstouren in und um Eupen und das Hohe Venn 
möglich. Infos erteilt das Tourist Info Büro.

      DAS SOMMER-ANGEBOT!
Gratis-Shuttle-Busse fahren Sie an allen Sonntagen & Feiertagen 
im Juli und August vom Bahnhof zum Naturzentrum Ternell, zur We-
sertalsperre sowie zu den kulturellen Sehenswürdigkeiten der Stadt. 
Der perfekte Ausfl ug für die ganze Familie!
Infos zu Fahrtzeiten und Haltestellen erhalten Sie im Tourist Info Büro:
Tel. +32 (0)87 55 34 50 - info@eupen-info.be - www.eupen-info.be

Eupen, capital of Belgians German-speaking Community, is the gateway 
to the High Fen, unique as Europe’s last high altitude wet moorland. 
The town on the Weser is therefore an ideal place to resource and relax 
before starting out on any of the many interesting and beautiful nature 
trails for hikers and cyclists.
In addition to the routes suggested in this brochure, there are a host 
of other trails into the natural wealth in and around Eupen to discover. 
Details can be found at the Tourist Information Offi ce. 

      SPECIAL SUMMER OFFER!
A free Shuttle-Bus takes you on sundays and holidays in July and 
August from the station to Ternell Nature Centre, the Weser Reser-
voir and other cultural sites in and around Eupen. 
A perfect day out for the whole family!
Full timetable and route information can be found at the Tourist Info Offi ce:
Fon +32 (0)87 55 34 50 - info@eupen-info.be - www.eupen-info.be

Eupen, de hoofdstad van de Duitstalige gemeenschap in België, is de “poort 
naar de Hoge Venen“, een uniek hoogveenlandschap in Europa. Daarmee 
is de stad aan de Weser een ideaal recreatieoord en hét vertrekpunt van 
talloze interessante natuur- en belevingspaden voor wandelaars en fi etsers. 
Naast de wandelroutes die in deze folder worden voorgesteld, zijn er nog 
vele verkenningstochten in en rond Eupen en de Hoge Venen. Het bureau 
voor toerisme (Tourist-Info) verstrekt u graag alle informatie.

      ONS ZOMERAANBOD!
In juli en augustus brengen gratis shuttlebussen u in iedere zondag en 
op feestdagen van het station naar natuurcentrum Ternell, naar de 
Weserstuwdam én naar de culturele bezienswaardigheden in de stad.
De perfecte uitstap voor het hele gezin!
Informatie over de rijtijden en stopplaatsen vindt in het bureau voor 
toerisme (Tourist Info): 
Tel. +32 (0)87 55 34 50 - info@eupen-info.be - www.eupen-info.be

möglich. Infos erteilt das Tourist Info Büro.
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Entdecken Sie eine der urwüchsigsten 
Naturlandschaften Europas!
Découvrez un paysage naturel au caractère 
primitif unique en Europe !  
Ontdek een van de meest ongerepte 
natuurlandschappen van Europa!
Discover one of Europe’s most 
authentic natural landscapes!
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Mehr Infos zu Restaurants, Museen, Events, Denkmälern und Couven-Architektur.
Plus d‘infos sur les restaurants, musées, événements, monuments et 
l‘architecture de Couven.
Voor verdere informatie over restaurants, musea, evenementen, monumenten en 
Couven architectuur.
Further information on restaurants, museums, events, historic sites and the 
architecture of Couven.

GRATIS EUPEN GUIDES

Für Karten- und Infomaterial oder Buchung von geführten 
Naturwanderungen zum Beispiel durch das Hohe Venn, 
wenden Sie sich bitte an das Tourist Info Büro.
N’hésitez pas à vous adresser au syndicat d’initiative pour obtenir de la documenta-
tion, des cartes ou réserver des balades guidées, dans les Hautes Fagnes par exemple.
Voor kaarten, informatie of het boeken van natuurwandelingen door bijvoorbeeld de 
Hoge Venen kunt u terecht bij het bureau voor toerisme (Tourist Info).
For maps and information material or for booking a guided tour, for example 
through the High Fen, please enquire at the Tourist Info Offi ce. 

 TOURIST INFO EUPEN Marktplatz 7 - 4700 Eupen 
 Tel.: +32 (0)87 55 34 50 - info@eupen-info.be - www.eupen-info.be
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BESUCHERZENTRUM WESERTALSPERRE 
Ausfl ugsort sowohl für Familien mit Kindern, Naturliebhaber, Fahr-
radfahrer und Wanderer. Die Terrasse mit „Seeblick“ lädt zum Ge-
nießen der sonnigen Sommertage ein. Ein großer Spielplatz eignet 
sich für Kinder in jedem Alter. Die Taverne mit 80 Sitzplätzen und 
Panoramasicht auf den See ist täglich ab 11.00 Uhr geöffnet. An 
einem 33 m hohen Kletterturm können Kletterprofi s und -amateure 
auf Anfrage unter professioneller Anleitung ihr können unter Be-
weis stellen. Ab dem Parkplatz startet der besonders für Familien 
interessante Foxy-Walderlebnispfad.

CENTRE TOURISTIQUE DU BARRAGE DE LA VALLÉE DE LA VESDRE 
Lieu d’excursion tant pour les familles avec enfants que pour les 
amoureux de nature, les cyclistes et les randonneurs. La terrasse avec 
« vue sur le lac » permet de profi ter des journées d’été ensoleillées. 
Une grande aire de jeux convient pour les enfants de tous âges. La 
taverne – 80 places assises et panorama sur le lac – est ouverte tous 
les jours à partir de 11h00. Les pros et les amateurs d’escalade seront 
mis à rude épreuve sur une tour de 33 mètres de haut, surveillée par 
des professionnels.

BEZOEKERSCENTRUM WESERTALSPERRE (WESERSTUWDAM) 
Uitstapbestemming voor gezinnen met kinderen, natuurliefhebbers, 
fi etsers en wandelaars. Het terras met „uitzicht op het meer“ is de 
ideale plek om van zonnige zomerdagen te genieten. De grote speel-
plaats is voor kinderen van elke leeftijd geschikt. De taverne met 80 
zitplaatsen en panoramisch uitzicht is elke dag vanaf 11 uur open. 
Aan de 33 m hoge klimtoren kunnen profs én liefhebbers hun klim-
kwaliteiten onder professionele begeleiding bewijzen.

“WESERTALSPERRE”, RESERVOIR VISITORS’ CENTRE 
Ideal for outings with children, for nature lovers, cyclists and hikers, 
the vast terrace overlooking the lake is an inviting place to rest on a 
summer’s day. There is a big adventure playground equipped for kids 
of all ages. The tavern, with room for 80 seated guests and a breatht-
aking lake panorama, is open every day from 11:00. Under the watch-
ful eye of professionals, climbers can test their skill on a 33 metre 
high climbing tower.

WESERTALSPERRE
Mit dem Bau wurde bereits 1935 begonnen. Bedingt durch den 2. 
Weltkrieg wurde die Sperre erst 1951 eingeweiht. Die Sperrmauer 
ist 409 m lang und 63 m hoch. Es wurden rund 450.000 m3 Beton 
verbaut. Das Fassungsvermögen der Sperre beträgt 25 Millionen 
m3 und die Wasserfl äche umfasst 126 ha. Täglich können 71.000 
m3 sauber aufbereitetes Trinkwasser an das Netz abgegeben 
werden. In der Nähe der Sperrmauer beginnt ein interessanter 
Wasserlehrpfad.

BARRAGE DE LA VALLÉE DE LA VESDRE
La construction du barrage a commencé dès 1935 mais le barrage 
n’a été inauguré qu’en 1951 en raison de la 2e guerre mondiale. Le 
barrage affi che 409 m de long et 63 m de haut. Quelque 450.000 m3 
de béton ont été coulés pour le construire. La capacité du barrage 
atteint 25 millions de m3 et le plan d’eau s’étend sur une super-
fi cie de 126 ha. Il traite chaque jour 71.000 m3 d’eau potable qui 
alimente le réseau de distribution. Un intéressant circuit pédestre 
éducatif axé sur l’eau et la forêt commence à proximité du barrage. 

WESERTALSPERRE (WESERSTUWDAM)
De bouw begon al in 1935. Door de Tweede Wereldoorlog kon de 
dam pas in 1951 worden ingewijd. De stuwdam is 409 m lang en 63 
m hoog. Er werd ongeveer 450.000 m3 beton verwerkt. De dam kan 
25 miljoen m3 bevatten en het wateroppervlak heeft een omvang 
van 126 ha. Elke dag kan ze 71.000 m3 gezuiverd drinkwater aan 
het net leveren. In de buurt van de stuwdam begint een interessant 
bos- en waternatuurpad. 

WESER RESERVOIR AND DAM
Building already began on the dam wall in 1935, but World War II 
delayed construction, which was not completed till 1951. The dam 
is 409 metres long and 63 metres high. Building it took 450.000 m3 
of concrete. Reservoir capacity is 25 million m3 and its surface area 
is 126 ha. 71,000 m3 of drinking water can be delivered to the net 
every day. A fascinating forest and water study path starts close to 
the dam wall.

Öffnungszeiten Heures d‘ouverture Openingsuren Opening times
 7 Tage geöffnet, ab 11.00 7/7 jours, a-p-d 11.00

  7/7 jours, a-p-d 11.00 7/7 days, until 11.00
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Eupen, capitale de la Communauté germanophone de Belgique, est la 
« Porte des Hautes Fagnes », contrée de tourbières unique en Europe. 
La ville érigée en bord de Vesdre est un lieu de détente idéal et le point de 
départ d’un grand nombre de sentiers naturels et de découverte pour les 
randonneurs et les cyclistes. Outre les itinéraires de randonnée proposés 
dans ce dépliant, de nombreux autres circuits de reconnaissance dans 
et autour d’Eupen et des Hautes Fagnes sont possibles. Le syndicat 
d’initiative vous fournira toutes les informations utiles.

      OFFRE D’ÉTÉ !
En juillet et août, des navettes gratuites vous emmènent les di-
manches & jours fériés de la gare au Centre Nature Ternell, au bar-
rage de la Vesdre ainsi qu’aux curiosités culturelles de la ville. Eupen 
vous donne ainsi d’excellentes idées d’excursion pour toute la famille !
Le syndicat d’initiative vous donnera toutes les informations sur les 
horaires et les arrêts : 
Tél. +32 (0)87 55 34 50 - info@eupen-info.be - www.eupen-info.be

Eupen, die Hauptstadt der Deutschsprachigen Gemeinschaft Belgiens, 
ist das „Tor zum Hohen Venn“, einer in Europa einzigartigen Hochmoor-
landschaft. Die Stadt an der Weser ist damit ein idealer Erholungsort 
und Startpunkt für eine Vielzahl interessanter Natur- und Erlebnispfade 
für Wanderer und Radfahrer.
Neben den in diesem Faltblatt vorgeschlagenen Wander-Routen, sind 
viele weitere Erkundungstouren in und um Eupen und das Hohe Venn 
möglich. Infos erteilt das Tourist Info Büro.

      DAS SOMMER-ANGEBOT!
Gratis-Shuttle-Busse fahren Sie an allen Sonntagen & Feiertagen 
im Juli und August vom Bahnhof zum Naturzentrum Ternell, zur We-
sertalsperre sowie zu den kulturellen Sehenswürdigkeiten der Stadt. 
Der perfekte Ausfl ug für die ganze Familie!
Infos zu Fahrtzeiten und Haltestellen erhalten Sie im Tourist Info Büro:
Tel. +32 (0)87 55 34 50 - info@eupen-info.be - www.eupen-info.be

Eupen, capital of Belgians German-speaking Community, is the gateway 
to the High Fen, unique as Europe’s last high altitude wet moorland. 
The town on the Weser is therefore an ideal place to resource and relax 
before starting out on any of the many interesting and beautiful nature 
trails for hikers and cyclists.
In addition to the routes suggested in this brochure, there are a host 
of other trails into the natural wealth in and around Eupen to discover. 
Details can be found at the Tourist Information Offi ce. 

      SPECIAL SUMMER OFFER!
A free Shuttle-Bus takes you on sundays and holidays in July and 
August from the station to Ternell Nature Centre, the Weser Reser-
voir and other cultural sites in and around Eupen. 
A perfect day out for the whole family!
Full timetable and route information can be found at the Tourist Info Offi ce:
Fon +32 (0)87 55 34 50 - info@eupen-info.be - www.eupen-info.be

Eupen, de hoofdstad van de Duitstalige gemeenschap in België, is de “poort 
naar de Hoge Venen“, een uniek hoogveenlandschap in Europa. Daarmee 
is de stad aan de Weser een ideaal recreatieoord en hét vertrekpunt van 
talloze interessante natuur- en belevingspaden voor wandelaars en fi etsers. 
Naast de wandelroutes die in deze folder worden voorgesteld, zijn er nog 
vele verkenningstochten in en rond Eupen en de Hoge Venen. Het bureau 
voor toerisme (Tourist-Info) verstrekt u graag alle informatie.

      ONS ZOMERAANBOD!
In juli en augustus brengen gratis shuttlebussen u in iedere zondag en 
op feestdagen van het station naar natuurcentrum Ternell, naar de 
Weserstuwdam én naar de culturele bezienswaardigheden in de stad.
De perfecte uitstap voor het hele gezin!
Informatie over de rijtijden en stopplaatsen vindt in het bureau voor 
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Eupen, die historische Stadt an der Weser. Entdecken und genießen Sie Kultur, Architektur 
und Natur in Eupen, der Hauptstadt der Deutschsprachigen Gemeinschaft in Belgien.

ENTDECKEN SIE EUPEN!
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Infos zu Wandern, Restaurants, Museen, Denkmälern & 
Couven-Architektur fi nden Sie in den neuen Eupen-Guides. 
Kostenlos erhältlich in den Eupener Geschäften 
und im Eupen Tourist Info.

 Tourist Info - Marktplatz 7 - B-4700 Eupen 
Tel. +32 (0)87 553450 - www.eupen-info.be
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Eupen, die historische Stadt an der Weser. Entdecken und genießen Sie Kultur, Architektur 
und Natur in Eupen, der Hauptstadt der Deutschsprachigen Gemeinschaft in Belgien.

ENTDECKEN SIE EUPEN!
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Architektur
Architecture
Architectuur

Eupen im Herzen 
der Euregio Maas-Rhein: 
Die historische Stadt 
mit viel Kultur in viel Natur

LET’S go in!

natur
nature
natuur

Eupen in het hart 
van de Euregio Maas-Rijn: 
een historische stad  
rijk aan cultuur  
en omgeven door natuur 

kultur
culture
cultuur

Eupen, at the heart 
of the Maas-Rhine region: 
A historical, culturally  
rich town in a green setting

genuss
saveur
genot
enjoyment

Eupen au cœur  
de l’Euregio Meuse-Rhin : 
une ville historiquement  
et culturellement riche  
en pleine nature
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Info: 
Diese Beispiele zeigen die Farb- und Layout-
vorgabe der Veröffentlichungen des Rates 
für Stadtmarketing der Stadt Eupen.
Es ist eine Richtlinie für Grafiker, Drucke-
reien, Lieferanten und alle Mitarbeiter der 
Stadt Eupen, des Tourist Info, sowie des 
Rates für Stadtmarketing.


